{1} Customer Invoice Address (2} Remarks DW\’NOTE
Magna PT S.p.A. = Our ID number: 3 No.
Via dei Ciclamini, 4 b DE145996159 1995575
> 70026 Bari Your ID no...: {#} Date
ITALIEN 104886850728 7.11.19
{5} Supplier {6} Freight {7} Delivery {really) Invoice
SN: 91011364 paid | | unpaidl Railroad car |Carrier 8] No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG aili e L i
Daimlerstraiie 49-53 Eroces g own vl AESHES
70825 Korntal-Miinchingen E"":e" (S Rate
08
(10) Your Ref {11} Your Order No./Date 115] Additional Details (12) Qur Departement Ttnrectd—ial (14) QOur Ref No.
413 5500038380201 Tomasin, Markus
6.11.19
{18} Shipment Method pald{20)unpaid {21} Packing [] {22} Marks {23} Total Weight ko {24)
DHL Freight G look arass fet
mbH X | below KR 244 168
{25) Shipping Address (26) Place of unicag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNQO BAR], |
(27) (28) Part-No. (29) Descripsfon {30} {31} {40} Customer Remarks
{Pos.) ) 121) Packing | Quantity STL] Quantity - Remarks
Delivery:
1 1 900.9.0697.50 20000 Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 98.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 40/4315 4315 KLT blau 500 (Pi
Batch number 235136
2/TBA-501568 Getrag
2/TBA-520922 AD806 A
$00928 1L,$3
x b I i \9‘ & " .‘-
KU HANEFIIAGEL sr
L CCEITAZIONE ME
Quantitp dichiarata: c ) ( K )
Quantiga effettiva: ?/0
Tipo lmballaggio: Z
tita imbatli: - .
QCL;::o‘rr:' 3 alle schede imbalje: @
DataJ , 3 !/\ I%
Firma
{42} Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44} Quality Check {45) Receiver (46) Invaice Check
IDate
mamel




91011364

3) Freight arder aurnber

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralle 48-53 d

4} Sender number at the forwarding agent .

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

%) Loading point

FREIGHT ORDER
8.11.19

6} Date 7} Relation number

9) Forwarding agent 10) Forwarding agent number

8) Shipment number 393527

12) Customer numddl 0684 DHI Freight GmbH

11) Recipient

instr. 9 :
Magna PT S.p.A. Altrheins :
Via dei Ciclamini, 4 67550 Worms
70026 Bari DEUTSCHLAND

Telephane Fax

ITALIEN
VAT IDNo: IT04886850728

14) Delivery/unloading paint
Magna PT S.p.A., Plant Modugno

4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI
ITALIEN

13} Carge manifest/ireight list number

e

Foagd O ol

15) Sender's comment for the forwarding agent

16) Receiptdate  11.11.19 17} Recelpt time 1 5:00
18} Marking and no.delivery note no. 19) Number 20) Packaging 21) 22) Contents 23) Tare weight 24) Gross weight .
SE In kg inkg
1995573 201 TBA-520945 |1| 900.9.0635.50 25 118
1| TBA-501568 |1
1| TBA-520922 1
1995574 20| TBA-520945 |1 | 900.9.0248.50 25 151
1| TBA-501568 |1
1| TBA-520922 1
1995575 40| 43154315 5| 900.9.0697.50 76 244
2| TBA-501568 |1
Next page
25} 26 :
27} 28) i
Total number Volume cdm/loading meters Total 3

23} Dangerous goods classification 30} Dangeraus goods description

31) Prepayment of charges 32) Invoiced value of gaods for SLVs a3} Value of transportaiion insurance 34) Sender cash on delivery

to cover also

FES S 2 e

35) Enclosures 36) Qrder number, customer 37} Account assignement g
38) Maeans of transport number 2
39) Truck code i

40) Shipping type 41) Settlement key

42) Acknowledgemnent of recefpt from ship-to party
Above delivery received completely and Intact

G4922 Vs 2 Alsgeba AL 1R0B/DIN/S01 8

43) Confirmation of receipt by the driver
Above delivery recelved completely and intact

Signatura Company stamp/signatura

A4) The d

Pt




Note

ivery

{remalns with censignee at delivery)

Del

s = P N

£ P ra - N
Transport Order \;?7" K.’/ 2a
Bitrte K- parta VA i Data/ Date — - & F 4 -q

“ | 0B—NOV-2013

HUGD BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 4%
D-708&5 KORNTAL-MUENCHINMGEN

Indirfzzo del luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
” RNM-EC-1547697
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franca dam, franco fakbr
Dostinataio  N° partita IVA et [ecwts | DHL FREIBHT GMBH
Consignea VAT-ID-No. D:Ideoagr:‘{lam Dm ﬁg{anam RENNINBEN
[Jeipel [t monou INDUSTRIESTRABBE 28
aew _oen | D-71272 RENNINGEN
MABNA FT S.P.A., PLANT MODUBNO [Qiubops [lbemmisl 7o 2449 / 7159 9340
dn Fax:+49 / 71592 934 I7&
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGND EXW
Assicurazicne complementare Numero di dossier —
= Additional transport insurance | Terminal reference -
Indirizzo di consegna della merce o -
Delivery address yes 1o
Riferimenti de] cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumency Valug for insurance
Mol THO—ThLI—£80419
Terminal di amivo Numero telefonico =
Destination terminal Contact tel,
BERI + 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantita Imballzggic | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight In kg Valua {with currency}
1995377 SPRENGRING E36. O
1995877 3 ZH SPRENGRING
Peso tassabile in ki Totale peso fordo in k
EX WIRKS Payahle weight In Eg Total gross weight in kg
Din. X om ¥ % on = i. 95‘&3 1M 0. 00 536 O £36. 0
Richfeste paticalari J Special consfgnments
Istruzioni particolari f Special instructions Allegati / Enclosures
DImENSIONS (LWH) ¢ 5X BOX&0X80CH
DInENMSIONS (LWH): 5X 80 &0 /A0Cm
LADEHILFEN 1 EURCPAL.
ke an e e,
Ritira dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT b\ Lali b\ wl-Timfira'e fimma del mittente. -~ &
el Dave o consne o iy kel saﬂx.:é%&?ﬁ'\hﬂwam&mﬁw &)
Data f Date Data { Date wiiting 1o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery:
Orario / Time Orarlo/ Time 1 3 NOV 2319
/ : "
Firma dell’autista { Driver's signature | Firma del destinatasio Nome di chi firma in stampatello . moy i com TIsLiYa Wl
Cansignee's signature Consignee’s name in block letters . 1C e ua’ﬁité"
verifjca stjjaueli € Gua

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROLONNECF {vedi retro}.



